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Tehniline norm Euroopa Kohtu tõlgenduse kohaselt

Kuuluvad teavitamisele:

· normid, mis laiendavad juba jõustunud normi reguleerimisala teistele toodetele;

· normid — isegi kui neisse ei lisata uusi või täiendavaid tehnilisi kirjeldusi —, mis asendavad juba jõustunud tehnilisi norme, millest ei ole komisjoni teavitatud, kuigi oleks pidanud;

· üksikasjalikud normid, mis kirjeldavad toote kvaliteedi ja funktsioneerimise testimise tingimusi (kui testimine on vajalik toote turulepääsuks), vrd kohtulahend CIA Security International, C-194/94;

· kohustus järgida ravimite tootmise meetodeid ja protsesse (määratletud direktiivide 2001/83/EÜ ja 2001/82/EÜ artiklis 1);

· kohustus järgida inimeste toiduks mõeldud põllumajandustoodete tootmise meetodeid ja protsesse (nt koduloomade kohustuslik vaktsineerimine), vrd kohtulahend Albers, C-425/97;

· kohustus tooted märgistada, eesmärgiga informeerida avalikkust selle mõjust keskkonnale;

· meetmed, mis lubavad mitte kinni pidada kehtivast tehnilisest normist, sätestades alternatiivseid tehnilisi kirjeldusi, mis on omakorda kohustuslikud: seega on kohustuslik teavitada ka tehnilistest normidest, mis muudavad toodete õiguslikku reguleeritust liberaalsemaks, sest vastupidiselt WTO lepingule tehniliste kaubandustõkete kohta ei sõltu direktiiviga 98/34/EÜ sätestatud teavitamiskohustus konkreetse tehnilise normi mõjust liikmesriikide vahelisele kaubandusele — protseduuri eesmärgiks on võimaldada komisjonil analüüsida, kas normist võib kujuneda kaubandustõke siseturul ja kas seda saab ühenduse õiguse seisukohast õigustada;

· kiireloomulised meetmed, isegi siis, kui meetmete kiireloomulisust tõendavad tingimused on täidetud;

· meetmed, mis ei ole otseselt seotud ühenduse siduva õigusaktiga (s.t direktiiviga, määruse või otsusega, mille liikmesriik üle võtab);

· tootmistingimusi kindlaks määravad normid, mis on tihedas seoses toote turustustingimustega ning mille järgimisest sõltub kõnealuse toote turustamine (näiteks vee kvaliteet mereandide kasvandustes, sest turustada tohib üksnes tooteid, mis on toodetud tehnilisele normile vastava kvaliteediga vees, vrd kohtulahend Mollusques C-289/94, komisjon v. Itaalia);

· normid, mis kehtestavad mis tahes aine kontsentratsiooni piirväärtused kas õhus või vees, kui on võimalik tõestada selle otsest mõju tootele;

· tehniline kirjeldus, mida kohaldatakse tootele, mida kasutab piiratud hulk (grupp) kasutajaid, ning kui tehnilisest kirjeldusest kinni pidamine on kohustuslik, et müüa toodet olulisele turuosale — käesoleval juhul on tegemist tehnilise normiga (vrd kohtulahend Lemmens, C-226/97);

· tehnilised kirjeldused, mis käivad nii laiatarbekaupade kui ka kitsama otstarbega toodete kohta (vrd kohtulahend Lemmens, C-226/97); 

· turustamis- ja kasutamiskeelud (vrd kohtulahend Amiante C-279/94, komisjon v. Itaalia);

· tehnilised normid, sõltumata sellest, mis eesmärgil need kehtestatakse: järelikult ka keskkonnakaitsemeetmed, kriminaalseadustikku (vrd kohtulahend Lemmens, C-226/97) kuuluvad meetmed jne;

· siseriiklikud õigusaktid, mis võtavad üle üldiselt sõnastatud direktiivi, mis jätab liikmesriikidele valiku täpsete sätete osas;

· siseriiklikud õigusaktid, mille nõudmised on direktiivis sätestatutest rangemad ja määravad kohustuse, mida direktiiv ette ei näegi.

Ei kuulu teavitamisele:

· normid — isegi kui neisse ei lisata uusi või täiendavaid tehnilisi kirjeldusi —, mis asendavad pärast direktiivi 98/34/EÜ jõustumist kehtestatud tehnilisi norme, millest on komisjoni ettenähtud korras teavitatud;

· ettevõtte asutamist reguleeriv seadusandlus (vrd kohtulahend CIA Security International, C-194/94);

· kaupluste sulgemisaja kohta käivad siseriiklikud õigusaktid, nt Prantsusmaal, Saksamaal (Ladenschlussgesetz), samuti öine alkoholimüügikeeld Tallinnas ja mujal valdades; vrd kohtulahend Semeraro Casa (C-418/93);

· (üldjuhul) normid, mis kehtestavad mis tahes aine kontsentratsiooni piirväärtused kas õhus või vees;

· õigusaktid, mis kohustavad toodete turustamisel antud liikmesriigis ühe või enama kindla keele kasutamist toote märgistamisel, kasutusjuhendis ja garantiitalongis (vrd kohtulahend Colim, C-33/97);

· siseriiklikud normid, mille mittejärgimisel ei kaasne mingeid piiranguid ei toodete turustamisel ega kasutamisel;

· kauplemisliiki ja –aega määravad siseriiklikud normid (nt öine alkoholimüügikeeld Tallinnas ja mujal valdades, suitsetamiskeeld Norra ja Iirimaa baarides ja restoranides, tubaka reklaami keeld Prantsusmaal);

· siseriiklik norm, mis nõuab toote identifitseerimist, kuid ei nõua samas kindlat tüüpi märgistamist või pakendit.

Allikas: Procédure de notification 98/34. Document de travail. Jurisprudence de la Cour de Justice et pratique des services de la Commission. Comité « Normes et règles techniques », Doc. 39/98 rév. 3 – FR, lk-d 22–26. Lisatud selgitusi ja näiteid.
Käesoleva infolehe on koostanud Margus Alver oktoobris 2004. Lisainfo: Karl Stern, 6256 405, <karl.stern@mkm.ee> ja <el.teavitamine@mkm.ee>.

